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LETTRE DATEE DU 29 JUIN 1992, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE CHARGE D'AFFAIRES PAR INTERIM DE LA MISSION 
PERMANENTE DE L'IRAQ AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

D'ordre de mon gouvernement, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint 
une lettre datée du 28 juin 1992, qui vous est adressée par M. Ahmad Hussein, 
Ministre des affaires étrangères de la République d’Iraq, comme suite à sa 
le:tre du 23 juin 1992. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de 
1s présente lettre et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 

’ * Le Chargadaffaires pa r intérb 

(-1 Samir K. K. AL-NIm 

92-28321 9533R 2'ro592 290692 
29-692 
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ANNEXE 

, 
kettre datee du 23 juin 1992, adressée au Président du Conseil , . 

de securite nar le Ministre iraauien des affaires étranaères 

Monsieur le Président, 

Comme suite à ma lettre datée du 23 juin 1992, j’ai l’honneur do vous 
informer que des avions américains et britanniques se sont remis à larguer des 
fusées éclairantes au-dessus de champs de blé et d’orge dans le gouvernarat de 
Ninawa, déclenchant de nouveaux incendies qui ont détruit des milliers de 
tonnes de grain pendant la moisson en cours. 

Voici les données relatives à ces nouveaux incendies causés par des 
fusées éclairantes : 

1. Le 22 juin 1992, b il heures, un avion a brûlé 5 dounams sur la 
vieille route Mosul-Hamdaniyah. 

2. Le 22 juin 1992, à 11 h 30, un avion a brûlé 13 dounams dans le 
village de Yalaw-ut (district de Hamdaniyah). 

3, Le 22 juin 1992, à 12 h 20, un avion a brûlé 30 dounams dans le 
village de Qarah Tappah. 

4. Le 23 juin 1992, à 11 h 5, des avions ont été observés dans la 
région de Muhallabiyah (Qaryat Tarazat) alors qu’ils larguaient des fusées 
éclairantes au-dessus de champs, mettant le feu à 20 dounams de cultures. 

5. Le 24 juin 1992, à 11 h 30, un avion a largué une bombe explosive 
au-dessus de cultures dans le village de Tays Kharab Kabir, mettant en flammes 
une superficie cultivée de deux dounams. 

6. Le 24 juin 1992, à 17 h 20, un avion a largué des fusées éclairantes 
au-dessus de champs à Itafi Harami (sous-district de Nimrud), mettant le feu à 
une superficie cultivée de 30 dounams. 

La reprise du largage de fusées éclairantes par des avions américains et 
britanniques dans des régions de culture du blé et de l’orge revient b 
persister avec acharnement à commettre des actes réprouvés par le droit 
international et, en même temÿs, confirme une fois de plus la déclaration du 
Ministère de la defense des Etats-Unis en date du 20 juin 1992 selon laquelle 
un avion avait largué des fusées incendiaires sur le territoire iraquien à la 
suite d’une néqligence de ses pilotes et les pilotes d’un autre appareil 
s’étaient crus pris en chasse par un radar de poursuite iraquien. 

Le Gouvernement de la République d’Iraq réaffirme que le Gouvernement des 
Etats-Unis d’Amérique et le Gouvernement du Royaume-Uni portent la pleine 
responsabilité au plan international des actes prohibes par le droit 
international que j’ai mentionnes dans ma lettre du 23 juin 1992 et dans ia 
présente lettre. Sur cette base, le Gouvernement ee la République d’Iraq 
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exige que le Conseil de sécurité condamne ces actes et enjoigne les deux 
Gouvernements susmentionnés à cesser immédiatement de commettre ces actes 
interdits en droit international et à verser des indemnités en dédommagement 
des pertes en vies humaines et des dégâts matériels subis, touchant tant les 
biens immeubles que le matériel, y compris des indemnités pour manque à gagner 
résultant de ces dommages, 

Veuillea agréer, Monsieur le Président, les assurances de ma très haute 
considération. 

Ls Ministre des affaires étranaères 
4 n 

(S-4) Ahmad HUSSEIN 

Bagdad, le 28 juin 1992 

-a - - -  


